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Ta kratka navodila za uporabo ne nadomescajo navodil za
uporabo ("Operating Instructions') naprave.

PodrobnejSe informacije boste nasli v navodilih za uporabo
(dokument "Operating Instructions') in drugi dokumentaciji.

Na voljo za vse izvedbe naprave prek:

= spletne povezave: www.endress.com/deviceviewer

= pametnega telefona ali tablice: aplikacija Endress+Hauser
Operations

Endress+Hauser £Z1]
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2. www.endress.com/deviceviewer

Endress +Hauser (1]

Order code:  XXXXX=XXXXXX
Ser.no.: XXXXXXXXXXXX
Ext. ord. cd.: XXXXXXKCXX

I

Serial number

Endress+Hauser
Operations App

#Z Download on the
o App Store
ANDROID APP ON
P> Google Play

A0023555
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1 Simboli

1.1 Varnostni simboli

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, bo imela za posledico smrt ali
teZke telesne poskodbe.

A OPOZORILO
Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, ima lahko za posledico smrt ali
teZke telesne poskodbe.

A POZOR
Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, ima lahko za posledico srednje
teZke ali laZje telesne poSkodbe.

OBVESTILO

Ta simbol opozarja na informacijo v zvezi s postopki in drugimi dejstvi, ki niso v neposredni
povezavi z moznostjo telesnih poskodb.

1.2 Simboli posebnih vrst informacij in ilustracije
Dovoljeno

Dovoljeni postopki, procesi ali dejanja.

@& Priporoceno

Postopki, procesi ali dejanja, ki jim dajemo prednost pred drugimi.
Prepovedano

Prepovedani postopki, procesi ali dejanja.

EJ Nasvet
Oznacuje dodatno informacijo.

Sklic na dokumentacijo

Sklic na ilustracijo

>

Opomba ali individualni korak, ki ga je treba upostevati.

1, 2,3
Koraki postopka

Lo

Rezultat koraka

1,2,3,..

Stevilke komponent

AB,C, ...

Pogledi

A\ — @ Varnostna navodila

Upostevajte varnostna navodila v pripadajo¢ih navodilih za uporabo "Operating Instructions”.

4 Endress+Hauser
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2 Zahteve glede osebja

PosluZevalno osebje mora izpolnjevati te zahteve:

» Osebje morajo sestavljati za to specifi¢no funkcijo in nalogo usposobljeni specialisti.

» Osebje mora biti pooblas¢eno s strani lastnika/upravitelja postroja.

» Osebje mora biti seznanjeno z relevantno lokalno zakonodajo.

» Pred za¢etkom del mora osebje prebrati in razumeti navodila v tem dokumentu, morebitnih
dopolnilnih dokumentih in certifikatih (odvisno od aplikacije).

» Osebje mora upostevati navodila in splo$ne pravilnike.

3 Namenska uporaba

Uporaba in mediji

V teh navodilih za uporabo opisana merilna naprava je namenjena zveznemu
brezkontaktnemu merjenju nivoja sipkih snovi. Napravo lahko namestite tudi zunaj zaprtih
kovinskih posod (npr. nad jalovica), ker je njena delovna frekvenca pribl. 80 GHz,
maksimalna izsevana impulzna mo¢ 6.3 mW in povpre¢na izhodna mo¢ 63 pW. Njeno
delovanje je popolnoma neskodljivo tako za ljudi kot tudi Zivali.

Ob upostevanju mejnih vrednosti, ki so opredeljene v tehni¢nih podatkih, ter pogojev,
navedenih v navodilih in dodatni dokumentaciji, lahko napravo uporabljate samo za naslednje
vrste meritev:

» Merjene procesne spremenljivke: nivo, razdalja, jakost signala

» Racunane procesne spremenljivke: volumen ali masa v poljubno oblikovani posodi

Za zagotovitev, da bo merilna naprava ves ¢as uporabe ostala v ustreznem stanju:

» Merilno napravo uporabljajte samo za meritev medijev, proti katerim so omoceni deli
merilne naprave ustrezno odporni.

» UpoStevajte mejne vrednosti, ki so navedene v "tehni¢nih podatkih".

Nepravilna uporaba
Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne ali nenamenske rabe.

Izogibajte se mehanskim poskodbam:

» Ne dotikajte se in ne ¢istite povr§in naprave s konicastimi ali trdimi predmeti.

Mejni primeri:

» Endress+Hauser nudi pomoc¢ pri ugotavljanju korozivne odpornosti omoc¢enih materialov na

posebne medije in medije za ¢iS¢enje, vendar za to ne jamdi in ne sprejema odgovornosti.

Druga tveganja

Ohisje elektronike in vanj vgrajene komponente, kot so npr. displej, glavni elektronski modul
in vhodno/izhodni modul, se lahko med delovanjem zaradi prenosa toplote iz procesa in
dodatno zaradi toplote, generirane zaradi delovanja elektronike, segrejejo do 80 °C (176 °F).
Med uporabo lahko senzor doseZe temperature blizu temperature merjenega medija.

Nevarnost opeklin zaradi vrocih povr$in!
» Pri poviSanih temperaturah medija poskrbite za za$cito pred dotikom, da preprecite
opekline.

Endress+Hauser 5
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4 Varstvo pri delu

Pri delu na napravi ali z njo:
» Vedno uporabljajte osebno zas¢itno opremo, skladno z zahtevami lokalne zakonodaje.
» Izkljucite napajalno napetost, preden prikljucite napravo.

5 Obratovalna varnost

Nevarnost poskodb!
» Napravo uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju, brez napak in okvar.
» Za neoporecno delovanje naprave je odgovorno posluZevalno osebje.

Nevarno obmocje

Zaradi zagotavljanja varnosti osebja in postroja v primeru uporabe te naprave v nevarnih

obmogjih (npr. protieksplozijska zascita, tlacne posode):

» Na tipski plosc€ici preverite, ali lahko naro¢eno napravo uporabljate na Zeleni naéin v
obmogjih, ki zahtevajo posebne odobritve.

» Upostevajte specifikacije v dodatni dokumentaciji, ki je sestavni del tega priro¢nika.

6 Varnost izdelka

Ta naprava je zasnovana skladno z dobro inZenirsko prakso, da ustreza najsodobnejs$im
varnostnim zahtevam. Bila je preizku$ena in je tovarno zapustila v stanju, ki omogoca varno
uporabo.

Izpolnjuje splodne varnostne in zakonodajne zahteve. Skladna je tudi z zahtevami direktiv ES,
navedenih v za to napravo specifi¢ni ES-izjavi o skladnosti. Endress+Hauser to potrjuje z
oznako CE na napravi.

7 Prevzemna kontrola

‘ DELIVERY NOTE ‘

m / N
\

A0016870
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Micropilot FMR67B HART Identifikacija izdelka

Pri prevzemu kontrolirajte naslednje:

= Sta katalo$ki kodi na dobavnici (1) in nalepki izdelka (2) enaki?

= So izdelki neposkodovani?

= Se podatki na tipski plo$¢ici ujemajo s podatki v naro¢ilu in na dobavnici?

= Ali je dokumentacija priloZena?

= Po potrebi (glejte tipsko plos¢ico): ali so varnostna navodila "Safety Instructions (XA)"
priloZena?

ﬂ Ce kateri od teh pogojev ni izpolnjen, se obrnite na svojega dobavitelja.

8 Identifikacija izdelka

Na voljo so te mozZnosti za identifikacijo naprave:
= Podatki na tipski plos¢ici
= RazSirjena katalo$ka koda z raz¢lenjenim seznamom funkcij naprave na dobavnici

» Rocno vnesite serijsko Stevilko s tipske plos€ice v pregledovalnik Device Viewer
(www.endress.com/deviceviewer).

- PrikaZejo se vse informacije o merilni napravi.

» Rocno vnesite serijsko Stevilko s tipske plos¢ice v aplikacijo Endress+Hauser Operations ali
odcitajte 2D-matri¢no kodo na tipski plos¢ici.
=~ PrikaZejo se vse informacije o merilni napravi.

8.1 Tipska ploScica

Na tipski plos¢ici so navedeni podatki, ki jih predpisuje zakon in so za napravo pomembni,
npr.:

= [dentifikacija proizvajalca

= Kataloska koda, razsirjena kataloska koda, serijska Stevilka

= Tehni¢ni podatki, stopnja zascite

= Verzija firmvera, verzija hardvera

= [nformacije v zvezi z odobritvijo, sklic na varnostna navodila (XA)

= QR-koda (informacije o napravi)

8.2 Naslov proizvajalca

Endress+Hauser SE+Co. KG
HauptstraRe 1
79689 Maulburg, Nemc¢ija

Kraj proizvodnje: glejte tipsko plos¢ico.

Endress+Hauser 7
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9 SkladiScenje in transport

9.1 Pogoji skladiS¢enja
= Uporabljajte originalno embalazo
= Napravo skladi$¢ite na suhem in ¢istem mestu, zas¢iteno pred poSkodbami zaradi udarcev

9.1.1 Temperaturno obmocdje skladiSéenja
Glejte tehni¢ne informacije.

9.2 Prenos naprave na merilno mesto

A\ OPOZORILO

Nepravilen transport!

Ohisje ali senzor se lahko poSkoduje ali odtrga. Nevarnost poskodb!

» Napravo vedno prena$ajte v originalni embalaZi ali pa jo med prenosom drZite za procesni
prikljucek.

» Dviznih naprav (dviZnih jermenov, dviznih u$es itd.) ne smete pritrditi na ohisje elektronike
ali na senzor, temvec na procesni prikljucek. Pri tem upoStevajte teZiS¢e naprave, da se ne
bi nehote zvrnila.

10  Vgradnja

10.1  Splos$na navodila

A\ OPOZORILO

Prenehanje stopnje zascite zaradi odpiranja naprave v vlaznem okolju.
» Napravo odpirajte samo v suhem okolju!

1. Namestite napravo oz. obrnite ohiSje tako, da uvodi za kable ne bodo obrnjeni navzgor.

’
1

2. Vedno trdno zategnite pokrov ohiSja in uvode kablov.

A0029263

3. Uvode kablov zategnite z uporabo protikljuca.

4. Pri polaganju kablov je treba zagotoviti odkapno zanko.

8 Endress+Hauser
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10.2  Pogoji za vgradnjo

10.2.1  Oprema v notranjosti posode

A0031814

Izogibajte se vgradnji drugih naprav (mejnih nivojskih stikal, temperaturnih senzorjev,
opornikov, vakuumskih obrocev, grelnih spiral, pregrad) v signalni stoZec. Upostevajte sevalni
kot a.

Endress+Hauser 9
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10.2.2  Preprecevanje motilnih odbojev

A0031817

Kovinske odbojne ploS¢e, montirane pod naklonom, zrcalijo radarski signal in tako lahko

reducirajo motilne odboje.

10.2.3 Navpifna naravnava osi antene

Anteno naravnajte tako, da bo pravokotna glede na povrsje snovi.

ﬂ Najvedji merilni doseg se lahko zmanjsa oz. pojavijo se lahko dodatni motilni signali, ¢e
antena ni nastavljena pravokotno na povrsje medija.

10.2.4 Radialna nastavitev antene

Radialna nastavitev zaradi sevalne karakteristike antene ni potrebna.

10.2.5 MozZnosti optimizacije

Mapiranje
Meritev je mogoce optimirati z uporabo elektronskega du$enja motilnih odbojev.
Glejte Parameter Confirm distance.

10 Endress+Hauser
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10.3  Vgradnja merilne naprave
10.3.1 Lijakasta antena 65 mm (2.56 in)

Informacije o vgradnem nastavku
Najvedja dolZina nastavka H,,q, je odvisna od njegovega premera D.

Najvedja dolZina nastavka Hpg, v 0dvisnosti od njegovega premera D

) Hynae
F:D ~— famme) 80 do 100 mm (3.2 do 4 in) 1700 mm (67 in)
‘ g;g 100 do 150 mm (4 do 6 in) 2100 mm (83 in)
> 150 mm (6 in) 3200 mm (126 in)

oD

ﬂ Pri daljsih nastavkih je pri¢akovati manj natanéne meritve.

Prosimo, upostevajte:

= Konec nastavka mora biti gladek in raziglen.

= Rob nastavka naj bo zaobljen.

= QOpraviti je treba mapiranje.

= Ce morate uporabiti vi§je nastavke, kot so navedeni v tabeli, se obrnite na oddelek za
pomoc proizvajalca.

10.3.2 Lijakasta antena 65 mm (2.56 in) z naravnalnim zgibom

Za lijakasto anteno 65 mm (2.56 in) so na voljo UNI prirobnice z vdelanim naravnalnim
zgibom. Naravnalni zgib omogoca odklon osi antene za 15 ° v vse smeri. Naravnalni zgib je
namenjen optimalni naravnavi merilnega signala glede na sipko snov.

Endress+Hauser 11
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A0048891

1 Lijakasta antena z naravnalnim zgibom

Informacije o vgradnem nastavku
Najvedja dolzina nastavka H,,q je odvisna od njegovega premera D.

Najvecja dolZina nastavka H g, je odvisna od njegovega premera D

@D Hipax
T ~— famme) 80 do 100 mm (3.2 do 4 in) 1700 mm (67 in)
‘ 1@;3 ] 100 do 150 mm (4 do 6 in) 2100 mm (83 in)
> 150 mm (6 in) 3200 mm (126 in)

2D

ﬂ Pri daljsih nastavkih je pri¢akovati manj natanéne meritve.

Prosimo, upostevajte:

= Konec nastavka mora biti gladek in raziglen.

= Rob nastavka naj bo zaobljen.

= QOpraviti je treba mapiranje.

= Ce morate uporabiti vi§je nastavke, kot so navedeni v tabeli, se obrnite na oddelek za
pomoc proizvajalca.

12 Endress+Hauser
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10.3.3  Odkapna antena, PTFE 50 mm (2 in)

Informacije o navojnih prikljuckih

= Za privijanje uporabljajte samo Sesterorobi nastavek.
= Orodje: vilicasti klju¢ 55 mm
= Najvedji dovoljeni zatezni moment: 50 Nm (36 Ibf ft)

Informacije o vgradnem nastavku

Najvecja dolZina nastavka H,,q, je odvisna od njegovega premera D.

Najvedja dolZina nastavka Hpgy v 0dvisnosti od njegovega premera D

")) Hopor
g 50 do 80 mm (2 do 3.2 in) 750 mm (30 in)
80 do 100 mm (3.2 do 4 in) 1150 mm (46 in)
o Dj:l]
0 100 do 150 mm (4 do 6 in) 1450 mm (58 in)
g >150 mm (6 in) 2200 mm (88 in)
jaw

&

o | Ty,

ﬂ Pri daljsih nastavkih je pricakovati manj natan¢ne meritve.

Prosimo, upoSstevajte:

= Konec nastavka mora biti gladek in raziglen.

= Rob nastavka naj bo zaobljen.

s QOpraviti je treba mapiranje.

= Ce morate uporabiti vi§je nastavke, kot so navedeni v tabeli, se obrnite na oddelek za
pomoc proizvajalca.

10.3.4  Antena, brezroba montaza 80 mm (3 in)

Informacije o vgradnem nastavku
Najvecja dolZina nastavka H,,4 je odvisna od njegovega premera D.

Endress+Hauser 13
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Nastavek za vgradnjo antene, brezroba montaza 80 mm (3 in)

@D Hpnax
] 80 do 100 mm (3.2 do 4 in) 1750 mm (70 in)
8 \/ Zj N 100 do 150 mm (4 do 6 in) 2200 mm (88 in)
3
EE > 150 mm (6 in) 3300 mm (132 in)

o [T,

ﬂ Pri daljsih nastavkih je pricakovati manj natancne meritve.

Prosimo, upostevajte:

= Konec nastavka mora biti gladek in raziglen.

= Rob nastavka naj bo zaobljen.

s QOpraviti je treba mapiranje.

= Ce morate uporabiti vi§je nastavke, kot so navedeni v tabeli, se obrnite na oddelek za
pomoc proizvajalca.

10.3.5 Brezrobo montirana antena 80 mm (3 in) z naravnalnim zgibom

Za brezrobo montirano anteno 80 mm (3 in) so na voljo UNI prirobnice z vdelanim
naravnalnim zgibom. Z naravnalnim zgibom lahko nastavite odklon osi antene za 15 ° v vse
smeri. Naravnalni zgib je namenjen optimalni naravnavi merilnega signala glede na sipko
snov.

A0046592

2 Brezrobo montirana antena z naravnalnim zgibom

Informacije o vgradnem nastavku
Najvecja dolzina nastavka H,,4 je odvisna od njegovega premera D.

14 Endress+Hauser



Micropilot FMR67B HART

Vgradnja

Najvedja dolZina nastavka Hpq, je odvisna od njegovega premera D

oD

Hmax

{ — §

NS

o [T,

Hmax

min. 80 do 100 mm (3 do 4 in)

1450 mm (57 in)

100 do 150 mm (4 do 6 in)

1800 mm (71 in)

> 150 mm (6 in)

2700 mm (106 in)

ﬂ Pri daljsih nastavkih je pricakovati manj natan¢ne meritve.

Prosimo, upoSstevajte:

= Konec nastavka mora biti gladek in raziglen.

= Rob nastavka naj bo zaobljen.
= Opraviti je treba mapiranje.

= Ce morate uporabiti vi§je nastavke, kot so navedeni v tabeli, se obrnite na oddelek za

pomoc proizvajalca.

10.3.6  Izpihovalni prikljuéek

V izjemno prasnih razmerah je za preprecitev masenja antene predviden vgrajeni izpihovalni
prikljucek. Priporocljivo je impulzno vklapljanje zraka.

5 B B
% | — |

3 Antena z izpihovalnim priklju¢kom
1 Izpihovalni prikljucek NPT 1/4"ali G 1/4"

Tlaéno obmocdje zraka za izpihovanje
= Impulzno delovanje:

Maks. 6 bar (87 psi)
= Trajno delovanje:

200 do 500 mbar (3 do 7.25 psi)

Endress+Hauser
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Vgradnja Micropilot FMR67B HART

Izpihovalni prikljuéek
= Orodje:

= Vili¢asti klju¢ 13 mm (G 1/4")

= Vili¢asti klju¢ 14 mm (NPT)

= Vili¢asti klju¢ 17 mm (NPT adapter)
= Min. zatezni moment: 6 Nm (4.4 1bf ft)
= Maks. zatezni moment: 7 Nm

ﬂ = Uporabljajte suh zrak za izpihovanje.
= Uporabite le toliko zraka za izpihovanje, kot je potrebno, saj lahko ¢ezmerno
izpihovanje povzro¢i mehanske poskodbe (abrazijo).

10.3.7  Sukanje ohisja

Ohisje lahko zasukate najvec za 380°, tako da popustite varovalni vijak.

Prednosti

= Preprosta montaZa zaradi optimalne naravnave ohisja
= Preprost dostop za posluZevanje naprave

= Optimalna berljivost lokalnega displeja (opcija)

AD046660

Plasticno ohisje z enojnim predelkom (brez varovalnega vijaka)

Aluminijasto ohi$je z enojnim predelkom

Ohisje z enojnim predelkom, 316L, higienske zahteve (brez varovalnega vijaka)
Ohisje z dvojnim predelkom

Ohisje z dvojnim predelkom, L-oblika

Varovalni vijak

~mooOWw>

OBVESTILO
Ohisja ni mogoce popolnoma odviti.
» Zunanji varovalni vijak odvijte za najve¢ 1.5 obrata. Ce vijak odvijete preve¢ oz. do konca
(preko sidrne tocke), se lahko manjsi deli (kot je plos¢a Stevca) sprostijo in izpadejo.
» Varovalni vijak (s Sestkotno vdolbino velikosti 4 mm (0.16 in)) zategnite z momentom

najve¢ 3.5 Nm (2.58 Ibf ft) + 0.3 Nm (0.22 Ibf ft).
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10.3.8  Sukanje modula z displejem
A\ OPOZORILO
Vkljuéeno napajanje!
Nevarnost elektri¢nega udara in/ali eksplozije!
» Pred odpiranjem merilne naprave izklju¢ite napajanje.

\_’

A0038224

1. Ce je prisoten, z imbusnim kljuem odvijte varovalni vijak pokrova prostora za
elektroniko.

Odvijte pokrov prostora za elektroniko z ohisja pretvornika in preverite tesnilo pokrova.
Pritisnite na odpenjalo in odstranite modul z displejem.

4. Zasukajte modul z displejem v Zeleni poloZaj: najve¢ 4 x 90 ° v vsako stran. Namestite
modul z displejem v prostor za elektroniko v Zeleni legi, tako da se zaskodi. Privijte
pokrov prostora za elektroniko nazaj na ohisje pretvornika. Ce je prisoten, z imbusnim
kljuéem privijte varovalni vijak pokrova z momentom 0.7 Nm (0.52 Ibf ft) +
0.2 Nm (0.15 Ibf ft).

10.3.9  Zapiranje pokrovov ohisja

OBVESTILO

Poskodba navoja in ohiSja zaradi umazanije!
» Odstranite umazanijo (npr. pesek) z navoja pokrova in ohisja.
» Ce ob privijanju pokrova obéutite upor, preverite navoj glede prisotnosti umazanije in ga
oCistite.
ﬂ Navoj na ohisju
Na navojih prostora z elektroniko in priklju¢nimi sponkami je lahko prisotna prevleka
proti trenju.
Pri vseh materialih, iz katerih so izdelana ohisja, velja naslednje:
Ne mazite navojev ohisja.

10.4 Kontrola po vgradnji
O Ali je naprava neposkodovana (vizualni pregled)?

O Aliso oznake in identifikacija merilnega mesta pravilne (vizualni pregled)?

Endress+Hauser 17
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O Ali je merilna naprava zasCitena pred vlago in son¢nim sevanjem?
O Ali so pritrdilni vijaki in varovalni vijak dobro zategnjeni?

O Ali merilna naprava ustreza podatkom merilnega mesta?
Na primer:
= O Procesna temperatura

= (O Procesni tlak
s O Temperatura okolice
= O Merilni doseg

11 Elektri¢na vezava

11.1  Zahteve glede vezave

11.1.1  Pokrov z varovalnim vijakom

Pri napravah, ki se uporabljajo v nevarnem obmo¢ju z dolo¢eno vrsto zas¢ite, je pokrov
zavarovan z varovalnim vijakom.

OBVESTILO

Ce varnostnega vijaka ne namestite pravilno, pokrov ne bo zagotavljal varne zatesnitve.

» Odstranitev pokrova: varnostni vijak odvijte za najvec¢ 2 obrata, tako da vijak ne bo izpadel.
Preverite tesnilo in namestite pokrov.

» Namestitev pokrova: trdno privijte pokrov na ohisje in se prepricajte, da je varnostni vijak
pravilno names$éen. Med pokrovom in ohi§jem ne sme biti nobene reZe.

ol
) Q%

s

<

A0039520

4 Pokrov z varovalnim vijakom
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S :

N v \ 4
U 18

AD050983

5 Pokrov z varovalnim vijakom; ohisje za podrocja s higienskimi zahtevami (samo za
protieksplozijsko zas¢ito v prasnem okolju)

11.1.2  Izenacevanje potencialov

Priklop ozemljitve na napravi ni dovoljen. Ce je potrebno, lahko vodnik za izenadevanje
potencialov pred vezavo naprave poveZete z zunanjo ozemljitveno sponko merilnega
pretvornika.

A0046583

Plastic¢no ohisje z enojnim predelkom

Aluminijasto ohisje z enojnim predelkom

Ohisje z enojnim predelkom, 316L, higienske zahteve (naprava z Ex za$cito)
Ohisje z dvojnim predelkom

Ohisje z dvojnim predelkom, L-oblika

Ozemljitvena sponka za prikljucitev vodnika za izenacevanje potencialov

~mo o w>

A\ OPOZORILO

Nevarnost eksplozije!

» V primeru uporabe v nevarnem obmocju upostevajte varnostna navodila v lo¢eni
dokumentaciji.

ﬂ Za zagotovitev ¢im boljSe elektromagnetne zdruZljivosti:
= Vodnik za izenacevanje potencialov naj bo ¢im krajsi.
= Minimalni presek je 2.5 mm? (14 AWG)
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11.2  Prikljucitev naprave

A B C D E

/1

A0046659

Plasticno ohisje z enojnim predelkom

Aluminijasto ohisje z enojnim predelkom

Ohisje z enojnim predelkom, 316L, higienske zahteve
Ohisje z dvojnim predelkom

Ohisje z dvojnim predelkom, L-oblika

Pokrov prostora s priklju¢nimi sponkami

~mooOw>

Naprave v ohi$ju z enojnim predelkom, iz jekla 316L za higienske zahteve, in s cevno

uvodnico je treba prikljuciti kot konéne naprave. Uporabiti je treba samo en cevni uvod.
ﬂ Navoj na ohisju

Na navojih prostora z elektroniko in priklju¢nimi sponkami je lahko prisotna prevleka

proti trenju.

Pri vseh materialih, iz katerih so izdelana ohisja, velja naslednje:

Ne maZite navojev ohisja.

11.2.1 Napajalna napetost
Napajalna napetost je odvisna od izbrane vrste odobritve naprave.

Nenevarno obmodje, Ex d, Ex | 10.5 do 35 V¢
e

Exi 10.5 do 30 V¢

Nazivni tok 4 do 20 mA

Napajalnik mora biti preizkusen glede izpolnjevanja varnostnih zahtev (npr. PELV, SELV,
Class 2) in glede skladnosti z bistvenimi specifikacijami protokola.

V napajalni tokokrog naprave morate vgraditi primerno lo¢ilno stikalo v skladu s standardom
IEC/EN61010-1.
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Elektri¢na vezava

11.2.2  Specifikacije kablov

Nazivni presek

= Napajalna napetost
0.5 do 2.5 mm? (20 do 13 AWG)

= Ozemljitveni vodnik ali ozemljitev oklopa kabla
>1mm? (17 AWG)

® Zunanja ozemljitvena sponka
0.5 do 4 mm? (20 do 12 AWG)

Zunanji premer kabla

Zunanji premer kabla je odvisen od uporabljene kabelske uvodnice.

= Prikljucek, plasti¢ni:
@5 do 10 mm (0.2 do 0.38 in)
= Prikljucek, ponikljana medenina:
@ 7 do 10.5 mm (0.28 do 0.41 in)
= Prikljucek, nerjavno jeklo:
@7 do 12 mm (0.28 do 0.47 in)

11.2.3 HART 4do 20 mA

w N

1
+ —f /]

s ”

mA\
4

6 Blokovna shema vezave HART

1 Naprava s komunikacijo HART
2 Komunikacijski upor HART

3 Napajanje

4 Multimeter ali ampermeter

A0028908

Komunikacijski upor HART z upornostjo 250 Q, vkljucen v signalni vod, je pri

nizkoimpedan¢nem napajanju vedno potreben.

Upostevajte padec napetosti:
Najve¢ 6 V za 250 Q komunikacijski upor.

11.2.4 Prenapetostna zascita

Opcijsko lahko narocite prenapetostno zas¢ito z uporabo postavke produktne strukture

"Namescen pribor".

Endress+Hauser
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Naprave brez opcijske prenapetostne zaS¢ite

Oprema izpolnjuje zahteve standarda IEC/DIN EN 61326-1, ki veljajo za izdelke (Preglednica
2, Industrijsko okolje).

Glede na vrsto prikljucka (enosmerni napajalni tok, vhodni/izhodni prikljucek) so v skladu s
standardom IEC/DIN EN 61326-1 v uporabi razli¢ne ravni preizkusanja zas¢ite pred za¢asno
elektricno prenapetostjo (udarom) (IEC/DIN EN 61000-4-5 Elektri¢ni udar):

Raven preizkusa na prikljuckih z enosmernim tokom in na vhodnih/izhodnih prikljuckih znasa
1000 V med vodom in zemljo.

Naprave z opcijsko prenapetostno zascito

= Prebojna napetost: min. 400 Vpc

= PreizkuSeno v skladu s standardom IEC/DIN EN 60079-14, podpoglavje 12.3 (IEC/DIN
EN 60060-1, poglavije 7)

s Nazivni odvodni tok: 10 kA

OBVESTILO

Nevarnost uni¢enja naprave!
» Naprave z vgrajeno prenapetostno zascito vedno ozemljite.

Prenapetostna kategorija
Prenapetostna kategorija II

11.2.5 Vezava

A\ OPOZORILO

Morda je prikljucena napajalna napetost!

Nevarnost elektri¢nega udara in/ali eksplozije!

» Ce boste uporabljali napravo v nevarnih obmog¢jih, upotevajte nacionalne standarde in
specifikacije v varnostnih navodilih (XA). Uporabite predpisano kabelsko uvodnico.

» Napajalna napetost mora ustrezati specifikaciji na tipski plos¢ici.

» IzKkljucite napajalno napetost, preden prikljucite napravo.

» Ce je potrebno, lahko vodnik za izenacevanje potencialov poveZete z zunanjo ozemljitveno
sponko naprave, preden prikljucite napajalni vod.

» Vskladu s standardom IEC/EN 61010 morate v napajalni tokokrog naprave vgraditi
primerno lo¢ilno stikalo.

» Kabli morajo biti ustrezno izolirani ob upoStevanju napajalne napetosti in kategorije
prenapetosti.

» Prikljucni kabli morajo imeti primerno temperaturno stabilnost ob upostevanju
temperature okolice.

» Merilno napravo uporabljajte le pri names¢enih pokrovih.

Napravo priklju¢ite v naslednjem vrstnem redu:
1. Sprostite varovalo pokrova (e je prisotno).
2. Odvijte pokrov.
3. Speljite kable skozi kabelske uvodnice oz. uvode kablov.
4. PoveZite vodnike.
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5. Zategnite kabelske uvodnice oz. uvode kablov tako, da bodo zagotavljali tesnjenje. Pri
zategnitvi uvoda na ohisju uporabite protikljuc.
Trdno privijte pokrov prostora s priklju¢nimi sponkami.
Ce je prisoten, z imbusnim kljuem privijte varovalni vijak pokrova z momentom
0.7 Nm (0.52 Ibf ft) + 0.2 Nm (0.15 Ibf ft).

11.2.6  Razpored priklju¢nih sponk

OhiSje z enojnim predelkom

7 Prikljucne sponke in ozemljitvena sponka v prostoru s priklju¢nimi sponkami
Prikljucna sponka plus

1
2 Prikljuéna sponka minus
3 Notranja ozemljitvena sponka

Endress+Hauser

A0042594

23



Elektri¢na vezava Micropilot FMR67B HART

OhiSje z dvojnim predelkom

AD042803

8 Prikljucne sponke in ozemljitvena sponka v prostoru s priklju¢nimi sponkami

1 Priklju¢na sponka plus
2 Priklju¢na sponka minus
3 Notranja ozemljitvena sponka
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Ohisje z dvojnim predelkom, L-oblika

S

A0045842
9 Prikljucne sponke in ozemljitvena sponka v prostoru s priklju¢nimi sponkami

1 Priklju¢na sponka plus
2 Priklju¢na sponka minus
3 Notranja ozemljitvena sponka

11.2.7 Uvodi za kable

\,

A0046584

Plasti¢no ohisje z enojnim predelkom

Aluminijasto ohisje z enojnim predelkom

Ohisje z enojnim predelkom, 316L, higienske zahteve
Ohisje z dvojnim predelkom

Ohisje z dvojnim predelkom, L-oblika

Uvod za kabel

Slepi cep

MmO O
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Vrsta uvoda kabla je odvisna od narocene izvedbe naprave.
Povezovalne kable vedno speljite navzdol, tako da vlaga ne bo vdirala v prostor s
priklju¢nimi sponkami.

Po potrebi ustvarite odkapno zanko oz. uporabite za$¢ito pred vremenskimi vplivi.

11.2.8  RazpoloZljivi konektorji naprave
Pri napravah s ¢epom ni potrebno odpirati ohisja za prikljucitev.

Uporabite priloZena tesnila za preprecitev vdora vlage v napravo.

11.3  Zagotovitev stopnje zaScite

11.3.1  Uvodi za kabel

= Uvodnica M20, plasti¢na, IP66/68, NEMA tip 4X/6P

= Uvodnica M20, ponikljana medenina, IP66/68, NEMA tip 4X/6P

= Uvodnica M20, 316L, IP66/68, NEMA tip 4X/6P

= Navoj M20, IP66/68, NEMA tip 4X/6P

= Navoj G1/2,1P66/68, NEMA tip 4X/6P
Ce ste ob naroéilu izbrali navoj G1/2, je naprava dobavljena s standardnim navojem M20 in
navojnim adapterjem G1/2, skupaj z vso pripadajo¢o dokumentacijo.

= Navoj NPT1/2,1P66/68, tip 4X/6P

= Slepi Cep za za$cito med transportom: [P22, tip 2

= Konektor HAN7D, kotni 90 stopinj, [P65, NEMA tip 4X

= Konektor M12
= Ko je ohiSje zaprto in je povezovalni kabel priklopljen: [P66/67, NEMA tip 4X
= Ko je ohiSje odprto ali povezovalni kabel ni priklopljen: IP20, NEMA tip 1

OBVESTILO

Konektor M12 in konektor HAN7D: nepravilna namestitev lahko razveljavi razred zas¢ite

IP!

» Stopnja zascite velja samo, Ce je povezovalni kabel v uporabi priklopljen in tesno privit.

» Stopnja za$Cite velja samo, ¢e povezovalni kabel v uporabi ustreza zas¢iti IP67, NEMA tip
4X.

» Stopnje zasCite IP so zagotovljene samo, Ce je v uporabi slepi ep ali e je kabel priklopljen.

11.4 Kontrola po vezavi

Ali so naprava in kabli neposkodovani (vizualni pregled)?

Ali uporabljeni kabli ustrezajo zahtevam?

Ali so prikljuceni kabli natezno razbremenjeni?

So vse kabelske uvodnice names$cene, trdno privite in dobro tesnijo?
Ali napajalna napetost ustreza podatkom na tipski plos¢ici?

Ali pola nista zamenjana, so vodniki priklju¢eni na prava mesta?

Je pokrov pravilno privit?

O000O0O0O0O0o

Je varovalo pokrova pravilno privito?

no
[}
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12 Moznosti posluZevanja

12.1 Pregled moZnosti posluZevanja

= Posluzevanje s tipkami za posluZevanje in DIP stikali na elektronskem vlozku

= PosluZevanje z opti¢nimi tipkami za posluZevanje na displeju naprave (dodatna moznost)

= Posluzevanje prek brezzZi¢ne povezave Bluetooth® (z moZnostjo dodatnega displeja z
modulom Bluetooth), z uporabo aplikacije SmartBlue ali orodij FieldXpert, DeviceCare

= PosluZevanje s posluZzevalnim orodjem (Endress+Hauser FieldCare/DeviceCare, prenosni
terminal, AMS, PDM itd.)

12.2  Tipke za posluZevanje in DIP stikala na elektronskem vlozku
HART

A0046129

10  Tipke za posluZevanje in DIP stikala na elektronskem vlozku HART

1 Tipka za ponastavitev gesla (za prijavo preko povezave Bluetooth, uporabniska vloga Maintenance)
1+2 Tipki za ponastavitev naprave (tovarniske nastavitve)

2 Tipka za posluzevanje II (samo za obnovitev na tovarniSke nastavitve)

3 DIP stikalo za alarmni tok

4  DIP stikalo za zaklepanje in odklepanje naprave

Nastavitev DIP stikal na elektronskem vloZku ima prednost pred drugimi orodji za
posluZevanje (npr. FieldCare/DeviceCare).

12.3  Struktura in funkcije menija za posluZevanje

Razlike med strukturo posluZevalnih menijev na lokalnem displeju in posluZevalnih orodjih
Endress+Hauser FieldCare ali DeviceCare lahko povzamemo na naslednji nacin:

Lokalni displej je primeren za konfiguracijo preprostejs$ih vrst uporabe.

PosluZevalna orodja (FieldCare, DeviceCare, SmartBlue, AMS, PDM, ...) lahko uporabite za
nastavitev parametrov za najrazli¢nejsa podrocja uporabe.
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Pomoc¢niki uporabniku omogocajo laZji prevzem naprav v obratovanje za razlicne namene
uporabe. Uporabnika vodijo skozi posamezne konfiguracijske korake.

12.3.1 Uporabniske vloge in z njimi povezane pravice za dostop

Ce je za posamezno napravo dolo¢eno geslo za dostop, imata uporabniski vlogi Operator
(posluzevalec) in Maintenance (vzdrZevanje) (stanje ob dobavi) razli¢ni pravici zapisovanja
parametrov. Geslo za dostop tako za$€iti nastavitve naprave pred nepooblas¢enim dostopom.

Ce vnesete nepravilno geslo za dostop, dobite pravice za posluzevalca Operator.

12.4  Dostop do menija za posluZevanje na lokalnem displeju

12.4.1 Displej naprave (opcija)
MozZnost uporabe opti¢nih tipk za posluZevanje preko pokrova. Naprave ni treba odpirati.

Funkcije:

= Prikaz izmerjenih vrednosti, napak in sporo¢il

= QOsvetlitev, ki se v primeru napake spremeni iz zelene v rdeco barvo
= Displej naprave lahko odstranite za laZje posluZevanje.

ﬂ Osvetlitev se vklopi ali izklopi glede na napajalno napetost in porabo toka.

Displej naprave je lahko dodatno opremljen z modulom za brezZi¢no povezavo
Bluetooth®.

A0039284

11  Graficni displej z opticnimi tipkami za posluzevanje (1)
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= Tipka
s Premikanje po izbirnem seznamu navzdol
s Urejanje Stevilénih vrednosti in znakov znotraj funkcije
= Tipka [
s Premikanje po izbirnem seznamu navzgor
s Urejanje Stevilénih vrednosti in znakov znotraj funkcije
= Tipka
s Prehod z glavnega prikaza na glavni meni
= Potrditev vnosa
s Skok na naslednjo tocko
® [zbira menijskega ukaza in vstop v nacin za urejanje
s Odklep/zaklep posluZevanja na displeju
= Ob daljéem pritisku na tipko E se prikaZe kratek opis izbranega parametra (e je na voljo)
= Tipka [# in tipka (=) (funkcija izhoda)
® [zhod iz urejanja parametra brez shranjevanja spremenjene vrednosti
= Meni na ravni izbire: so¢asen pritisk na tipki omogoc¢a vrnitev na nadrejeno raven menija
s 7 daljSim socasnim pritiskom tipk se vrnete za eno raven navzgor

12.4.2  PosluZevanje z brezziéno tehnologijo Bluetooth® (dodatna moznost)

Pogoj

= Naprava z displejem, opremljenim z modulom Bluetooth

= Pametni telefon ali tablica z name$¢eno aplikacijo Endress+Hauser SmartBlue ali osebni
racunalnik s programom DeviceCare verzije najmanj 1.07.05 ali FieldXpert SMT70

Povezava je moZna do razdalje najve¢ 25 m (82 ft). Razdalja je lahko tudi krajsa zaradi
okoljskih dejavnikov, kot npr. zaradi vplivov prisotne opreme, sten ali stropov.

Ko naprava vzpostavi povezavo Bluetooth, se tipke za posluZevanje na displeju zaklenejo.

Utripajo¢ simbol Bluetooth pomeni, da je na voljo povezava Bluetooth.

Aplikacija SmartBlue
1. Poskenirajte QR-kodo ali vnesite "SmartBlue" v polje za iskanje v trgovini App Store ali
Google Play.
Lo

P> Google Play JEH )

—

£ Download on the &O
o App Store

A0039186
2. ZaZenite aplikacijo SmartBlue.
[zberite napravo s seznama Livelist.

4. Prijava:

L= Vnesite uporabnisko ime: admin
Geslo: serijska Stevilka naprave

5. Po prvi prijavi spremenite geslo!
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Predpogoji

Sistemske zahteve

Aplikacijo SmartBlue si lahko prenesete na pametni telefon ali tablico.

Informacije o zdruZljivosti aplikacije SmartBlue z mobilnimi terminalnimi napravami najdete v
spletni trgovini z aplikacijami "App Store (Apple)" ali "Google Play Store".

Zacetno geslo

Za zaletno geslo ob prvi vzpostavitvi povezave z napravo uporabite serijsko §tevilko naprave.

ﬂ Upostevajte naslednje
Ce Bluetooth displej odstranite z naprave in ga namestite na drugo napravo:
= Vsi podatki za prijavo so shranjeni samo v Bluetooth displeju in ne v napravi.
= Tudi geslo, ki ga je spremenil uporabnik, je shranjeno v Bluetooth displeju.

12.5 Dostop do menija za posluZevanje z uporabo posluZevalnega
orodja
Dostop s posluZevalnim orodjem je mogo¢:

= Prek komunikacije HART, npr. Commubox FXA195

» Prek modema Endress+Hauser Commubox FXA291
Z modemom Commubox FXA291 lahko vzpostavite servisno povezavo med vmesnikom
naprave in osebnim ali prenosnim racunalnikom Windows z USB-prikljuckom.

12.6 DeviceCare

12.6.1  Obseg funkcij
Orodje za povezovanje in nastavitev naprav Endress+Hauser.

Najhitrejsi nacin za nastavitev naprav Endress+Hauser je s pomocjo namenskega orodja
"DeviceCare". Skupaj z orodji Device Type Manager (DTM), DeviceCare predstavlja priro¢no in
celovito resitev.

Za veC podrobnosti glejte broSuro s predstavitvijo inovacij INO1047S.

12.7 FieldCare

12.7.1  Obseg funkcij

Endress+Hauser orodje za upravljanje sredstev, ki temelji na FDT tehnologiji. FieldCare
omogoca nastavitev vseh inteligentnih naprav vaSega sistema in vam jih pomaga upravljati. Z
uporabo statusnih informacij FieldCare vzpostavlja preprost, a u€inkovit sistem za nadzor
njihovega stanja.

Dostop omogocajo:
s Servisni vmesnik CDI
= Komunikacija HART
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Znacilne funkcije:

= Nastavljanje parametrov pretvornikov

= Nalaganje in shranjevanje podatkov o napravi (v napravo in iz nje)

= Dokumentiranje merilnega mesta

= Prikaz pomnilnika izmerjenih vrednosti (linijski zapisovalnik) in dnevnika dogodkov

PodrobnejSe informacije o programu FieldCare najdete v navodilih za uporabo
BA00027S in BAOOO59S

13 Prevzem v obratovanje

ﬂ Vsa orodja za nastavitev ponujajo pomoénika za prevzem v obratovanje, ki vodi
uporabnika po najpomembnejsih nastavitvenih parametrih (Meni Guidance Carovnik
Commissioning).

13.1  Priprava

Merilno obmodje in enota, v kateri se prenasajo izmerjene vrednosti, ustrezata podatkom na
tipski ploséici.

A OPOZORILO

Nastavitve tokovnega izhoda so pomembne za zagotavljanje varnosti!

To lahko povzroci prekomeren pretok medija.

» Nastavitev tokovnega izhoda je odvisna od nastavitve za Parameter Assign PV.

» Po spremembi nastavitve tokovnega izhoda preverite nastavitev razpona (Lower range
value output in Upper range value output) katero po potrebi spremenite!

13.2  Kontrola delovanja

Pred prevzemom merilnega mesta v obratovanje poskrbite za izvedbo kontrol po vgradnji in
vezavi (glede na kontrolni seznam):

= B Poglavje "Kontrola po vgradnji"
= B Poglavje "Kontrola po vezavi"
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13.3  Vzpostavitev povezave s programom FieldCare in DeviceCare

13.3.1  Zuporabo protokola HART

A0044334

12 Moznosti za daljinsko posluZevanje prek protokola HART

1 PLC (programirljivi logi¢ni krmilnik)

2 Napajalnik merilnega pretvornika, npr. RN42

3 Prikljucek za Commubox FXA195 in komunikator AMS Trex™

4 Komunikator AMS Trex™

5 Racunalnik s posluzevalnim programom (npr. DeviceCare/FieldCare, AMS Device View, SIMATIC
PDM)

6  Commubox FXA195 (USB)

7 Field Xpert SMT70

8  Bluetooth modem s prikljucnim kablom (npr. VIATOR)

9  Merilni pretvornik

13.3.2  Uporaba servisnega vmesnika (CDI)

A0039148

1 Racunalnik s posluzevalnim orodjem FieldCare/DeviceCare
2 Commubox FXA291
3 Servisni vmesnik (CDI) merilne naprave (= Endress+Hauser Common Data Interface)
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13.4  Softverska nastavitev naslova naprave

Glejte Parameter "HART address"

Enter the address to exchange data via the HART protocol.

= Guidance > Commissioning > HART address

= Application » HART output - Configuration > HART address

13.5 Nastavitev jezika uporabniS$kega vmesnika
13.5.1 Lokalni displej

Nastavitev jezika uporabniskega vmesnika

ﬂ Za nastavitev jezika uporabniskega vmesnika morate displej najprej odkleniti:

1. Pritisnite tipko [E] za vsaj 2 s.
- PrikaZe se pogovorno okno.

Odklenite posluZevanje na displeju.

V glavnem meniju izberite Parameter Language.
Pritisnite tipko (.

[zberite Zeleni jezik s tipko ) ali (5.

Pritisnite tipko [E].

o B B EE ER

ﬂ Posluzevanje prek displeja se zaklene samodejno (razen v varnem nacinu Carovnik
Safety mode):
= po 1 min brez pritiskov na tipke, ko je odprta glavna stran
= po 10 min brez pritiskov na tipke, ko je odprt meni za posluZevanje

13.5.2  PosluZevalno orodje

Set display language

System - Display - Language

Izbira v Parameter Language; Visibility depends on order options or device settings
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13.6 Nastavitev naprave

13.6.1 Meritve nivoja sipkih snovi

100%

0%

A0016934

13 Konfiguracijski parametri za meritve nivoja sipkih snovi

Parameter "Empty calibration" (= 0 %)
Parameter "Full calibration" (= 100 %)

R Referencna tocka meritve

A Dolzina antene + 10 mm (0.4 in)
D  Distance

L Level

E

F

13.6.2  Prevzem v obratovanje s ¢arovnikom

V posluzevalnem orodju FieldCare, DeviceCare, aplikaciji SmartBlue in na displeju je na voljo
Carovnik Commissioning, ki uporabnika vodi po prvih korakih prevzema v obratovanje.

Complete this wizard to commission the device.
For each parameter, enter the appropriate value or select the appropriate option.

NOTE

If you exit the wizard before completing all required parameters, the changes you have made
will be saved. For this reason, the device may then be in an undefined state!

In this case, a reset to the default settings is recommended.
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